CONTRACT
On the collaboration to secure the studies of foreign students

Contracting parties

Slovak Medical University in Bratislav
(Slovenska zdravotnicka univerzita)

Situated in: Bratislava 37, Limbova 12, 833 03

ID: 00165361

Represented by: Rector Prof. MUDr. Peter Simko, CSec.
Bank name: | N TR

Bank account:
(hereinafter called “SZU”)

and

EMFASIS EDUCATIONAL GROUP

Situated in: 99, Vas. Olgas str., 1* floor, GR54643 THESSALONIKI
Represented by: Enfietzoglou Menandros — General Manager
Bank name: e e ,

Bank account: Rt S
(hereinafter called “Mediator”)

sign under § 51 Law no. 40/1964 coll. of the Civil Code, along with subsequent
modifications, the contract below:

1.

Preamble

SZU is a state higher education school. At the level of Pregradual studies it
provides education at the Faculty of Medicine, the Faculty of Public Health
Studies, the Faculty of Nursing and Professional Health Studies and the
Faculty of Health in Banska Bystrica. Apart from Pregradual studies, further
education is also provided, in accordance with the applicable Slovak
Regulation no. 296/2010 coll on the professional qualifications required to
practice health professions; the method of further education in health
professions, the system of specialties and the system of qualified professional
activities, along with subsequent modifications (postgraduate studies).

EMFASIS Educational Group is an educational organization that prepares
students for attending Medicine/ Pharmacy courses. The secretarial and
teaching facilities are located in Thessaloniki, 99, Vas. Olgas str. and in
Athens, 39, G. Sisini Str. next to the Hilton Hotel.

Our experience counts 22 years of systematic operation with 12 secretaries

and 48 collaborating teachers.




Article I
Subject of the Contract

Under the present contract the parties express their common will to collaborate
and provide education in the form of Pregradual studies to prospective outgoing
students, provided that the candidate meets the preliminary and subsequent related
conditions to complete the specific studies, as laid down in the general binding
legal regulations applying in the Slovak Republic and the internal regulations
issued by the SZU.

Article IT
Admission requirements for the Pregradual programme of studies

1. The candidate to be admitted to the Pregradual programme of studies must have
already graduated the Secondary Education, which corresponds to the completed
Secondary Education in the Slovak Republic, and meet all the admission
requirements for studies, as set out in the general binding regulations applying in
the Slovak Republic, and also meet the conditions set by the SZU, including the
successful completion of the admission exams.

2. The SZU has the right to modify the establishing of further conditions in
addition to the said in par. 1 of this article, commits itself though to inform the
mediator without delay.

3. The mediator is bound to ensure that the applications to study at the SZU are
sent out within the deadline fixed by the SZU in writing for the following
academic year and by the 1st May of the current calendar year at the latest, unless
otherwise agreed by the contracting parties.

4. The exact date and place of the admission exams for each academic year are
always set by the SZU in written notice sent to the mediator, while the typical
dates are 25/6-30/6, 15/07-20/07, 20/08-25/08 of the current calendar year. In case
the admission exams do not take place in the SZU premises in Bratislava, Slovak
Republic, the expenditure on carrying out the admission exams for the candidates
shall be borne by the Mediator, including the travel and accommodation expenses
for the SZU officers, probably also other persons authorized by the SZU.

Article IT1
Organization of the Pregradual studies

. The enrolment of students in further years usually takes place over the first half of
September, while the exact date is set by the SZU according to SZU Regulation of
Studies. ' '

. The academic year begins typically on 1st September and ends on 31st August of
the following year.

. The academic year is divided in two semesters, the winter and the spring semester;
the winter semester lasts usually from September to January and the spring
semester from February to August.
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4. The university studies at the SZU are completed with the successful participation

in the state exams. The students have successfully passed these exams and have
complied with all requirements set out by the laws of the Slovak Republic and the
internal Regulations of the SZU and the respective Faculty, unless interrupted
before completion in cases established by the law and this Contract.

Article IV
Tuition and fees of study

1. The contracting parties agree that the prospective outgoing students that have
been admitted to study abroad shall pay yearly tuition based on the SZU pricelist
for the respective academic year. The SZU commits itself to provide the Mediator
with the pricelists in force for the following academic year, by the day of
announcing the admission requirements for higher studies, pursuant to this
Contract.

2. The contracting parties agree that the yearly tuition shall be paid off all in one
installment, which the student shall deposit to the SZU bank account mentioned at
the beginning of this Contract, unless other account is notified in writing by the
Rector or the Chancellor, no later than the date of enrolment in the respective
academic year.

3. The contracting parties agree that non-payment of the tuition for the respective
academic year by the student until the date of enrolment is regarded by the SZU as
abandonment of studies. On this regard the Mediator is bound to inform the
students, who have been admitted to study abroad.

4. Prerequisite for the enrolment of the student, who has been admitted to studies,
is the deposit of the tuition for the respective academic year to the SZU bank
account by one day prior to enrolment at the latest. If the prospective outgoing
student does not present the proof of payment, according to the first sentence of
this article, at the latest by the day of enrolment, the SZU shall not enroll the
-student in the 1st year, consequently in the following years. Similarly, the student
1s obliged to prove that he/she has paid all other fees related to the studies, as set
out by SZU internal regulations, and to present the corresponding proof of payment
within the deadlines established.

5. The student, who has been admitted to studies, is obliged to cover his/ her
healthcare at his/ her own expense throughout the period of studies. The SZU does
not cover the expenses of foreign students in regard to accommodation, travelling,
living or other expenses throughout their studies.

6. In case of interruption of studies, exclusion from studies or termination of
studies for any reasons, the student has no right to claim for refund of the tuition or
other fees already paid.

7. If the student, who has been admitted to study abroad, agrees with the SZU on
substitute teaching or counseling, the student is obliged to pay for the substitute
teaching or the counseling, based on the applicable pricelist of the SZU.

8. The student, who has been admitted to study abroad, is obliged under the SZU -
‘Internal regulation to pay the fees required for issuing the diploma and other
documents related to the completion of studies, in the amount applying in the year
of issue.



Article V
Rights and obligations :
1
a. SZU obligations Y
1. The SZU commits itself, after all admission requirements have been fulfilled ™
and the tuition and fees relating to the studies have been paid off, according to the
SZU regulation in force, to provide the SZU foreign students with the agreed
programmes of studies. :

2. The amount of tuition and fees for each academic year is set individually, while
the SZU ensures that the SZU applicable pricelist for each academic year is
communicated to the Mediator without delay.

3. The SZU is obliged to notify the Mediator of all issues affecting the Mediator in
completing the obligations set on this Contract.

4. The SZU shall provide the Mediator will all necessary information and material
required for the actual and full information of the SZU foreign students.

5. The SZU is obliged to inform all foreign students, who have been admitted to
studies, just like Slovak students, about issues concerning the studies at the SZU.
To this end, all foreign students, who have been admitted to studies, must provide
the SZU with their updated contact details.

b. Mediator’s obligations

1. The Mediator must be prepared to provide an advertising and marketing
campaign at own expense, in order to promote and attract candidates for studies
at the SZU.

2. The Mediator is obliged to disseminate and protect the good name of the SZU
in all their activities.

3. The Mediator is obliged to inform the candidates about all issues that are
known or could be known by displaying the proper professional diligence, in
relation to the SZU admission exams, the organization of the studies at SZU,
the tuition and fees, as well as the obligations of the students.

4. The Mediator is obliged to check the candidates’ applications to make sure that
they meet all the conditions set by the SZU and to prepare the candidates’ files
and submit them to SZU at the latest by the date of admission exams, excluding
the signed application form for studies, which must be submitted within the
deadline fixed for the submission of the application for studies at the SZU. The
Mediator bears the liability to ensure the submission of the following
documents along with the translation in Slovak and has the duty to collaborate
with the candidates for the collection of the documents below:

- Signed application form for studies

- Temporary residence permit for studies

- True copy of the Graduation Certificate of Secondary Education, which
corresponds to the complete Secondary Education in the Slovak Republic.

The recognition of foreign qualifications is performed by the Slovak Ministry
of Education, Sciences and Sport, Centre for the Recognition of Qualifications,
situated in: Stromova 1, 813 30 Bratislava, contact: Mgr. Dominika Zvonéarova




— Secretariat, Tel.: 02/59374 623, Mgr. Eva Kaczova — Director, Tel.: 02/59374
612, E-mail: eva.kaczova@minedu.sk.

- Medical report on the good physical and mental health of the prospective
student, including a certificate stating that he/she has been immunized against
the hepatitis B virus in at least two doses administered within 6 weeks (date of
each dosing)

- Curriculum vitae based on the Europass CV sample

- Certified and authenticated Birth Certificate

- True copy of valid passport

- 4 photos sized 3.5x4.5

5. The Mediator is obliged to inform the students, who have been admitted to
studies, that they must present the proof of payment for the tuition and fees on
the day of enrolment in the respective academic year.

6. The Mediator guarantees to collect 12 foreign candidates for SZU. In case of
not collecting the agreed number of candidates from abroad, the Mediator must
pay the SZU tuition in the amount of 9,000 EURO for each academic year for
every missing student.

7. The Mediator, in case that the foreign candidates admitted to SZU through the
Mediator do not pay the tuition and fees related to the studies, bears the
liability to pay them at own expense.

8. If the foreign candidate who has been admitted to studies is not enrolled for
any reasons in the 1st year of studies, the Mediator is obliged to deposit the
amount of 9,000 EURO to the SZU bank account within 15 days after the SZU
has sent out the notice of payment.

Article VI
Reward

The contracting parties agree that this Contract is gratuitous and that for the services
provided the Mediator will receive a reward individually for every foreign student
admitted.

Article VII
Duration of the Contract

1. This Contract is signed for a fixed period until 31/3/2017.

2. The contracting parties have the right to terminate this Contract by written
agreement of the parties or by written complaint and without stating the reason. The
notice period is three months, starting the first day of the calendar month after
delivering the complaint.

Article VIII
Delivery

1. Obligations and information concerning the parties’ commitments, which affect this
Contract, will be delivered personally or by post, unless otherwise stated.



2. The sender sends the documents by registered mail to the recipient’s address, which
is mentioned in this Contract. If the documents cannot be sent to this address, for thga"'
reason that the recipient has not notified the sender of a change in address or the
recipient has not successfully received the documents, the sender’s obligation | ’to
deliver the documents has been fulfilled on the day that the post has returned the
folder as undeliverable mail.
3. If the recipient refuses to receive the registered mail, it is regarded that the mail has .
been received on the day that the recipient refused to receive it. SEIAG
4. If there is a change in the address of one of the parties, this party is obliged to

notify the other party of the new contact details in writing and without delay.

Article IX
Final Provisions

1. The contracting parties agree that the rights and obligations set in this Contract are
transferable to the legal successors.

2. The contracting parties agree that the SZU has the right to transfer the rights and
| obligations set in this Contract to a third person only entirely and with the prior
consent of the second contracting party, excluding the legal succession, otherwise it
has no effect on the second party.

3. Changes in further provisions of this Contract can be made only in writing and with
the prior common consent of the parties, in form of numbered annexes that will
constitute an integral part of the Contract.

4, The legal relations not established in this Contract are governed by the legal
provisions applying in the Slovak Republic.

5. Any disagreements arising on this Contract between the parties shall be mainly
settled by mutual agreement of the parties. If the parties do not agree, the court of the
Slovak Republic has the exclusive jurisdiction to resolve the matter.

6. If any of the provisions of this Contract is considered invalid, inapplicable or
unenforceable, this does not affect the validity of the rest provisions of the Contract.
The contracting parties are bound to eliminate the invalid, inapplicable or
unenforceable provisions of this Contract without delay and replace them with valid,
applicable and enforceable provisions.

7. The present contract has been edited in five copies in Slovak and English or
German, given that the English or German version is equivalent to the Slovak version.
The SZU shall hold three copies and the Mediator two copies. In case of any
differentiation in the two-language version, the Slovak version gets priority.

8. This Contract shall be ratified and enter into force on the day of being signed by
both parties. If, for the effectiveness of the Contract, obligatory publication is
required, the Contract enters into force on the day following its publication in the
Central Register of Contracts.

9. The contracting parties state that in respect of this Contract they have been
informed about its content, accept it and in witness thereof they sign the Contract as
follows.




In Bratislavason
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ZMLUVA
o spolupraci pri zabezpedovani §tiidia pre zahraniénych Studentov

Eénluvné strany

lovenska zdravotnicka univerzita v Bratislave

’ Bratislava 37, Limbova 12, 833 03
00165361
prof. MUDr. Peter Simko, CSc., rektor

Cislo uétu :
(d’alej len ,,SZU%)

Y FASIS EDUCATIONAL GROUP

lo Vas. Olgas 99, 1st floor, 54 643 THESSALONIKI
as upena Enﬁetzoglou Menandros- generalny riaditel

' ankove SpOJ e | e —

aleJ len ,,Sprostredkovatel’“)

L ﬁiatvérajﬁ vzmysle § 51 zékona & 40/1964 Zb. Obliansky zdkonnik v zneni neskorSich
- predpisov tito zmluvu :

Preambula

1. SZU je $tatnou vysokou $kolou univerzitného typu. V pregradualnom $tadiu vzdelava
Studentov na Lekarskej fakulte, Fakulte verejného zdravotnictva, Fakulte
. oSetrovatel’stva a zdravotnickych odbornych stadii a Fakulte zdravotnictva so
.sidlom v Banskej Bystrici. Okrem pregradualneho Stadia poskytuje dalsie
~ vzdelavanie podla platného Nariadenia vlady SR & 296/2010 Z. z. o odbornej
sposobilosti na vykon zdravotnickeho povolania, sposobe d’algieho vzdeldvania
zdravotnickych  pracovnikov, ststave S$pecializaénych odborov a sustave
o certifikovanych pracovnych &innosti v zneni neskor§ich predpisov (postgradudlne
. Htudium).
Emfasis Educational Group je vzdelavacia instittcia, ktord pripravuje §tudentov, aby
oli pripraveni na tcast’ na vyucovanie mediciny — farmAcie a nafe administrativne
zariadenie spolu s vzdelavacim priestorom sa nachadzaju v Thessalonikdch, na ulici
Vas. Olgas 99 a v Athénach, na ulici G. Sisini 39, v blizkosti hotela Hilton.
JaSa = skdsenost’ je zmerand poGas 22 rokov systematického a metodického
prevadzkovania s 12 sekratarkami a 48 spolupracujicimi profesormi.

CLI
Predmet zmluvy

Touto zmluvou tuastnici prejavuji vzajomnd voPu spolo¢ne spolupracovat’ pri
Skytovam Stidia v pregradudlnej forme zahraniénym uchddzadom o $tddium za
.f p;edpokladu, Ze zahraniény uchadza¢ splni vstupné inadvdzujice podmienky pre
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absolvovanie tohto 3tadia, stanovené vieobecne zaviznymi pravnymi predpismi plat
v Slovenskej republike a vnutornymi predpismi vydanymi na SZU.
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| CLII
Podmienky prijatia
i na pregradudinu formu Stadia

1. Zahraniény uchadza® o pregradualnu formu &tidia musi mat ukondené Uplné
stredogkolské vzdelanie, ktoré je rovnocenné s tplnym stredoskolskym vzdelanim

| v Slovenskej republike a splnit vietky podmienky prijatia na $tadium, ktoré sa
stanovené vo vieobecne zaviznych pravnych predpisoch platnych v Slovenske;
republike a tieZ splnit’ podmienky stanovené S7ZU vratane uUspe$ného absolvovania
prijimacej skusky. '

7 Urdenie dalgich podmienok prijatia na stadium nad rémec uvedeny v ods. 1 tohto
Slanku mdZe SZU zmenit, ocom sa zavizuje bezodkladne informovat’
Sprostredkovatela. }

3. Sprostredkovatel' sa zavizuje zabezpeSit dorudenie prihladok na $tadium na SZU
najneskor v lehote stanovenej v pisomnom oznameni SZU na nasledujici akademicky
rok, ato najneskor do 1.5. besného kalendareho roka, pokial sa zmluvné strany
nedohodnu inak.

4. Presny termin a miesto konania prijimacej skusky v kazdom akademickom roku uréi
vzdy SZU na zéklade pisomného ozndmenia doruteného sprostredkovatelovi, priCom
predbezné terminy st 25.6.-30.06., 15.07.-20.07., 20.8-25.8. bezného kalendarneho

i | roka. V pripade, Ze sa prijimacie skusky neuskuto&nia v priestoroch SZU v Bratislave

'11 V_Slovenskej republike, naklady spojené s konanim takejto prijimacej skusky pre

l ziskanych uchadzaCov znasa v plnej vyske Sprostredkovatel, vratane cestovnych

a ubytovacich ndkladov zamestnancov SZU, pripadne inych 0sdb poverenych SZU.

Clanok III
Organizacia Stadia v pregraduilnej forme

1. Zapis Studentov do jednotlivych ro€nikov prebicha zvy&ajne v prvej polovici
septembra v prisluSnom akademickom roku, priGom presny termin stanovi SZU
v stlade so Studijnym poriadkom SZU.
' ‘: 7 Akademicky rok trva spravidla od 1. septembra do 31. augusta nasledujuceho
)

roka.
3. Akademicky rok sa deli na dva semestre ato zimny aletny semester, pricom
zimny semester trva spravidla od septembra do janudra a letny semester od

februara do augusta.




4. Univerzitné $tidium na SZU sa kondi uspe$nym vykonanim §tatnych skdsok,
ktoré uspeSne vykonali $tudenti a splnili vietky podmienky stanovené zédkonmi
SR a vnatornymi predpismi SZU a prislu$nej fakulty, pokial’ sa neskonéi pred ich
absolvovanim v zékonom a zmluvou stanovenych pripadoch.

_ Clanok IV
Skolné a poplatky

1. Zmluvné strany sa dohodli, Z¢ prijati zahraniéni uchddzadi o $tidium buda platit
| - ro¢né Skolné vo vySke, stanovenej cennikom SZU na prisludny akademicky rok. SZU
_ 'sa zavizuje predloZit cenniky platné na nasledyjuci akademicky rok
SprostredkovatePovi ku dfiu ozndmenia podmienok prijatia $tudentov na
Wsokoékolské Studium v zmysle tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, ¥e rotné skolné bude splatné v jednej splatke, ktoré
Zahianiény uchédzac¢ o §tddium uhradi na Gdet SZU, uvedeny v zahlavi tejto zmluvy,
kial mu nebude pisomne rektorom alebo kvestorom ozndmeny iny ucet ato
eskor do diia zapisu na $tadium v prislugnom akademickom roku.
uvné strany sa dohodli, Ze nezaplatenie $kolného na prislugny akademicky rok do
a zépisu zo strany $tudenta povaZuje SZU za zanechanie $tidia. O uvedenej
o¢nosti sa Sprostredkovatel zavizuje informovat prijatych  zahraniénych
\dzadov o Stidium.
nienkou zdpisu prijatého zahrani¢éného uchadzada o §tadium je pripisanie platby
blnr‘éli'o' a poplatkov na prisludny akademicky rok na udet SZU najneskor defi pred
isom. Ak prijaty zahrani¢ny uchadzag o §tidium thradu v zmysle prvej vety tohto
anku" nepreukaze najneskdr v defi zapisu, SZU ho nezapiSe do 1. ro¢nika resp.
ich roénikov. Rovnako je povinny preukdzat zaplatenie inych poplatkov
ch so $tadiom, stanovenych vo vniitornych predpisoch SZU a preukézat® ich
Tlfaiifér‘népotvrdenim v lehotach v nich stanovenych.
‘uchédzag o $tadium je povinny zabezpelit’ si zdravotné poistenie na vlastné
aklady polas celého §tidia. SZU nehradi prijatému zahrani¢nému uchadzacovi o
dium r Elady na ubytovanie, cestovné, zivotné ani iné naklady pocas jeho $tadia.
preméenia Studia, vylucenia zo §tudia alebo skonéenia $tudia z akychkolvek
ma zahrani¢ny $tudent narok na vratenie $kolného ani inych uhradenych

‘t_v}'{“z‘ahraniény uchadzag o $tidium dohodne so SZU na nahradnej vyucbe
_taméch' v takom pripade je povinny za poskytnutd vyuébu a konzulticie
tit’ sumu stanovent v platnom cenniku SZU.

aty zahramcny uchadzag o tadium j je povinny v stilade s Vnutornym predpisom
uhradit poplatok za vydanie diplomu aostatnych dokladov stvisiacich
Svukjon,cemm studia vo vyske platnej v ¢ase ich vydania.




a. Povinnosti SZUY
1.

Clanok V
Prava a povinnosti

SZU sa zaviizuje po splneni vietkych podmienok prijatia a zaplateni §kolnéh§ég.f-‘; -
apoplatkov stvisiacich so $tidiom vzmysle platnej smernice SZU poskytnat™ -

moznost’ §tidia zahraniénému uchédzagovi na SZU v dohodnutych $tudijnych

programoch.

Vyska ¥kolného a poplatkov sa pre kazdy akademicky rok stanovuje osobitne,
pri¢om SZU sa zavdzuje bezodkladne obozndmit’ Sprostredkovatela s platnym
Cennikom SZU na prislu$ny akademicky rok.

SZU je povinna informovat Sprostredkovatel’a o vSetkych skutoCnostiach, ktoré
majt vplyv na plnenie povinnosti Sprostredkovatel’a podla tejto zmluvy.

SZU poskytne Sprostredkovatelovi vSetky potrebné informacie a materialy, ktoré
su potrebné na pravdivé a uplné informovanie zahrani¢nych uchadzacov o §tidium
na SZU.

SZU je povinnd prijatych zahraniénych uchadzadov o 3tidium informovat
o veciach, tykajicich sa $tidia na SZU rovnako ako inych svojich Studentov. Na
tieto udely su prijati zahraniéni uchadzadi o $tddium povinni odovzdat’ SZU na
seba vzdy aktuélne kontaktné uidaje.

b. Povinnosti Sprostredkovatel’a

1.

Sprostredkovatel’ je povinny a pripraveny v zahrani¢i produkovat’ silnt reklamnu
a marketingovi kampat ato na vlastné ndklady, &im bude propagovat
a zabezpeovat’ nabor uchadzacov pre Stadium na SZU.

Sprostredkovatel' je povinny pri svojej Cinnosti Sirit” a ochrafiovat’ dobré meno
SZU.

Sprostredkovatel' je povinny informovat’ zahraniénych uchadzacov o vetkych
skutognostiach, ktoré si mu zndme alebo by mu mohli byt’ zndme pri vynaloZeni
odbornej starostlivosti ohPadne prijimacich skadok na SZU, organizécie Stadia na
SZU, skolného a poplatkov a povinnostiach Studentov.

Sprostredkovatel je povinny overit’ formulére prihlaSok zahrani¢nych uchadzacov,
& spltiaji poZiadavky stanovené SZU abude pripravovat’ spisy zahrani¢nych
uchddzatov aodovzdd ich SZU najneskér ku diiu prijimacieho konania
s vynimkou podpisanej prihlasky na $tidium, ktord je povinny dorudit’ v lehote na
podanie prihlasky na §tudium na SZU. Sprostredkovatel je povinny zabezpedit’
dorugenie tychto nasledovnych dokumentov spolu s ich tradnym prekladom
v slovenskom ako aj poskytnit stginnost zahraniénym uchddzaCom pri
zabezpetovani takychto dokumentov:

Podpisant prihlagku na Stadium

Povolenie na prechodny pobyt za téelom §tidia




1.

Overent képiu vysvedEenia o ukonéeni tplného stredogkolského vzdelania, ktoré
je rovnocenné - s Gplnym - stredoskolskym vzdelanim v Slovenskej republike.
Uznavanie dokladov o vzdelani zo zahranidia vykondva Ministerstvo Skolstva,
vedy, vyskumu a $portu Slovenskej republiky, Stredisko na uznévanie dokladov
o vzdelani, so sidlom: Stromova 1, 813 30 Bratislava, kontaktné osoby: Mgr.
Dominika Zvonarova — sekretariat, Telefon: 02/59374 623, Mgr. Eva Kaczova —
riaditel’ka, Telefon: 02/59374 612, E-mail: eva.kaczova@minedu.sk

Lekarske potvrdenie o zdravotnej spdsobilosti Studenta na $tadium vrétane
potvrdenia o zrealizovanom o&kovani proti virusovej hepatitide B minimalne dve
davky vakciny, ktoré sa podavaju s odstupom 6 tyzdfiov (ditum podania
Jednothvych déavok)

Z1V0topls podla vzoru Europass CV

Overeny a tradne preloZeny rodny list

Overenu képiu platného cestovného pasu

4 fotografie formatu 3,5 x 4,5 cm

Sprostredkovatel’ je povinny informovat prijatych zahraniénych uchadzacov 0
Stidium o ich povinnosti preukazat’ sa pri zaplse do prislu$ného ro¢nika Ghradou
Skolného a zapisného.

Sprostredkovatel’ rudi za to, Ye pre SZU ziska 12 zahraniénych uchadzadov.
V pripade, ak nezabezpe&i dohodnuty podet zahrani€nych uchadzalov je povinny
SZU zaplatit’ $kolné vo vyske 9 000 EUR za prvy akademicky rok a to za kazdého
chybajiceho zdujemcu.

Sprostredkovatel’ nesie zodpovednost' v pripade, ak prijati zahraniéni uchadzadi
ziskani sprostredkovatefom, nebudd platit' $kolné a iné poplatky spojené so
Studiom riadne a v&as a zavizuje sa ich uhradit,

V pripade, ak prijaty zahraniény uchddzad o $tadium z akychkol'vek ddvodov
nebude zapisany do 1. roénika, Sprostredkovatel je povinny uhradit’ sumu 9 000
EUR na t¢et SZU do 15 dni, odo dta dorudenia uétovného dokladu zo strany
SZU.

Clanok VI
Odmena

Zmluvné strany sa dohodli, Ze tato zmluva je bezodplatnd a Sprostredkovatel’ si

odmenu za poskytnuté sluzby bude uplatiiovat u kazdého prijatého zahraniéného
uchidzaca o $tidium individualne.

Clanok VII
Trvanie zmluvy

Tato zmluva sa uzatvara na dobu uré&ita do 31. 3. 2017.



Zmluvné strany mozu zru$it’ tito zmluvu pisomnou dohodou zmluvnych stran alebo
pisomnou vypoved'ou aj bez uvedenia dovodu. Vypovedna doba je trojmesacni .
azaCina plynit’ prvym diiom kalendarneho mesiaca nasledujiceho po doruCen
vypovede.

Clanok VIII
Dorudovanie

Pisomnosti a informécie tykajice sa zavizkov medzi zmluvnymi stranami, ktoré
vyplyvaju za tejto zmluvy, sa budi doruSovat’ osobne alebo postou, pokial’ nie je
uvedené inak.

Postou doru¢uje odosielatel’ doporudene pisomnosti adresatovi na jeho adresu,
uvedenu v tejto zmluve, ak nie je moZné dorudit’ adresatovi pisomnost’ na tato adresu
vzhl'adom na skuto€nost’, Ze adresit neoznamil odosielatePovi zmenu svojho sidla
alebo dorucenie pisomnosti adresat zmaril, povinnost’ odosielatela dorugit® pisomnost’
je splnend v den, ked’ mu ju posta vratila ako nedoruditel'na zasielku.

Ak adresat odmietne doruovantl pisomnost’ prevziat, povaZuje sa tato pisomnost’ za
doruenti diiom odmietnutia jej prevzatia adresatom.

Ak sa zmeni adresa niektorej zo zmluvnych strén, je tato povinna druhej zmluvnej
strane oznamit’ v pisomnej forme nové kontaktné udaje bez zbyto&ného odkladu.

Clanok IX.
Zavereéné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa dohodli, Ze prava a zavizky ztejto zmluvy prechadzaji aj na
ich pravnych néastupcov.

2. Zmluvné strany sa dohodli, Ze SZU ma pravo previest prava a povinnosti z tejto
zmluvy na tretiu osobu iba vcelku a s predchadzajicim sthlasom druhej zmluvnej
strany s vynimkou pravneho néstupnictva, inak st voc¢i druhej zmluvnej strane
neplatné.

3. Zmeny jednotlivych ustanoveni tejto zmluvy je moZné vykonat’ len pisomnou
formou po vzajomnom odsuhlaseni oboma zmluvnymi stranami, ato formou
o¢islovanych dodatkov ktoré budu tvorit’ jej neoddelitelnt sacast’.

4. Pravne vztahy, ktoré nie st upravené v tejto zmluve sa spravuji ustanoveniami
préavnych predpisov, platnych na izemi Slovenskej republiky.

5. V pripade ak medzi zmluvnymi stranami vzniknd spory z tejto zmluvy tieto buda
rieSené  predovSetkym dohodou zmluvnych stran. Ak sa zmluvné strany
nedohodnu, na rieSenie sporu bude prislusny vylucne sid v Slovenskej republike.

6. V pripade, Ze bude niektoré z jednotlivych ustanoveni tejto zmluvy povaZzované za
neplatné, nevymadahatel'né ¢i nelplné, nebude mat tato skutocnost’ vplyv na
platnost’ zostavajucich ustanoveni zmluvy. Zmluvné strany sa zavézuja
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bezodkladne odstranit’ neplatné, nevymadhatelné ¢&i nelplné ustanovenia tejto
zmluvy a nahradit’ ich platnymi, vymoZitelnymi a Gplnymi ustanoveniami.

Zmluva je vyhotovend v piatich vyhotoveniach v slovenskom aj v anglickom alebo
nemeckom jazyku, priCom anglickd alebo nemeckd verzia je rovnocenna
slovenskej verzii. SZU obdr# tri vyhotovenia a Sprostredkovatel’ 2 vyhotovenia.
V pripade vzniku nezrovnalosti v dvojjazyénom zneni mé prednost’ slovenské
znenie.

Téato zmluva nadobuda platnost’ a G€innost’ diom jej podpisu oboma zmluvnymi
stranami. Ak sa na G&innost zmluvy vyZaduje jej povinné zverejnenie, nadobudne
GSinnost ditom nasledujicim po dni jej zverejnenia v Centralnom registri zmlav.

9. Zmluvné strany vyhlasujt, Ze sa s touto zmluvou riadne oboznamili, sthlasia s jej

obsahom a na znak toho ju podpisuji. |

0 1 OKT 2015

UDr. Peter Simk o, CSc.
rektor SZU generalny riaditel Emfasis Educational Group



